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Verschillen eerste en tweede oplage 
 
 

blz. 17 
- Eerste oplage: in de tweede alinea (eerste regel) staat foutief ‘wwidioom’. 
- Tweede oplage: dit is gecorrigeerd naar ‘idioom’. 
 

blz. 37 
- Eerste oplage: bij de Engelse vertaling van ‘de taptap’ staat foutief ‘tap’. 
- Tweede oplage: dit is gecorrigeerd naar ‘tap tap’. 
 

blz. 68 
- Eerste oplage: opdracht 16 begint met ‘Je hebt in een tijdschrift gelezen over een 

sportweekend in Goedereede, in Zeeland.’ 
Helaas klopt dit niet. Goedereede ligt niet in Zeeland. 

- Tweede oplage: de zin is gewijzigd naar ‘Je hebt in een tijdschrift gelezen over een 
sportweekend in Zoutelande, in Zeeland.’ 

 

blz. 117 
- Eerste oplage: in het grammaticakader hebben de woorden in de zinnen uit de dialoog niet 

een consequente opmaak met de rest van de uitgave. De onderstreepte woorden hadden 
oranje moeten zijn. 

- Tweede oplage: de nieuwe weergave is: 
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blz. 132-133 
- Eerste oplage: er staan enkele woorden in de lijst die er niet in horen. 
- Tweede oplage: deze woorden zijn eruit gehaald: 

o dikte, de 
o drukte, de 
o grootte, de 
o hoogte, de 
o koelte, de 
o krapte, de 
o leegte, de 
o overnachten 
o verte, de 

 

blz. 151 
- Eerste oplage: in het grammaticakader staat aan het eind van ‘Dit heb je geleerd’ de zin ‘Na die 

en dat komt een (relatieve) bijzin.’ 
- Tweede oplage: in deze zin is het woord ‘(relatieve)’ geschrapt. 
 

blz. 174 
- Tweede oplage: in het grammaticakader is aan het eind van ‘Dit heb je geleerd’ de volgende 

zin toegevoegd: ‘Na een relatief pronomen komt altijd een bijzin.’ 
 

blz. 230 
- Eerste oplage: als eerste woord onder ‘Preposities’ staat ‘aanleiding tot / voor’. 
- Tweede oplage: bij dit woord is een artikel toegevoegd: ‘de aanleiding tot / voor’. 
 

blz. 242 
- Eerste oplage: in het grammaticakader hebben de woorden in de vier voorbeeldzinnen niet 

een consequente opmaak met de rest van de uitgave. 
- Tweede oplage: de nieuwe weergave is: 
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blz. 267 
- Eerste oplage: bij opdracht 10 staat bij 3b foutief ‘geldt’. 
- Tweede oplage: dit is gecorrigeerd naar ‘geld’. 
 

blz. 272 
- Eerste oplage: bij het grammaticakader ‘Hoeveelheden’ staat foutief een icoon dat naar de 

website verwijst.  
- Tweede oplage: dit icoon is verwijderd. 
 

blz. 316 
- Eerste oplage: bij opdracht 8 ontbreekt een aantal goede antwoorden. 
- Tweede oplage: dit is gecorrigeerd naar: 

Opdracht 8 
iets heel krachtigs en bedreigends – hele donkere lucht – heel lieflijk – heel bedreigend – een 
enorme energie – heel veel mensen – zijn allerlaatste schilderij – echt helemaal niet waar 
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Verschillen eerste en tweede oplage





blz. 17

· Eerste oplage: in de tweede alinea (eerste regel) staat foutief ‘wwidioom’.

· Tweede oplage: dit is gecorrigeerd naar ‘idioom’.



blz. 37

· Eerste oplage: bij de Engelse vertaling van ‘de taptap’ staat foutief ‘tap’.

· Tweede oplage: dit is gecorrigeerd naar ‘tap tap’.



blz. 68

· Eerste oplage: opdracht 16 begint met ‘Je hebt in een tijdschrift gelezen over een sportweekend in Goedereede, in Zeeland.’
Helaas klopt dit niet. Goedereede ligt niet in Zeeland.

· Tweede oplage: de zin is gewijzigd naar ‘Je hebt in een tijdschrift gelezen over een sportweekend in Zoutelande, in Zeeland.’



blz. 117

· Eerste oplage: in het grammaticakader hebben de woorden in de zinnen uit de dialoog niet een consequente opmaak met de rest van de uitgave. De onderstreepte woorden hadden oranje moeten zijn.

· Tweede oplage: de nieuwe weergave is:
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blz. 132-133

· Eerste oplage: er staan enkele woorden in de lijst die er niet in horen.

· Tweede oplage: deze woorden zijn eruit gehaald:

· dikte, de

· drukte, de

· grootte, de

· hoogte, de

· koelte, de

· krapte, de

· leegte, de

· overnachten

· verte, de



blz. 151

· Eerste oplage: in het grammaticakader staat aan het eind van ‘Dit heb je geleerd’ de zin ‘Na die en dat komt een (relatieve) bijzin.’

· Tweede oplage: in deze zin is het woord ‘(relatieve)’ geschrapt.



blz. 174

· Tweede oplage: in het grammaticakader is aan het eind van ‘Dit heb je geleerd’ de volgende zin toegevoegd: ‘Na een relatief pronomen komt altijd een bijzin.’



blz. 230

· Eerste oplage: als eerste woord onder ‘Preposities’ staat ‘aanleiding tot / voor’.

· Tweede oplage: bij dit woord is een artikel toegevoegd: ‘de aanleiding tot / voor’.



blz. 242

· Eerste oplage: in het grammaticakader hebben de woorden in de vier voorbeeldzinnen niet een consequente opmaak met de rest van de uitgave.

· Tweede oplage: de nieuwe weergave is:
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· 


blz. 267

· Eerste oplage: bij opdracht 10 staat bij 3b foutief ‘geldt’.

· Tweede oplage: dit is gecorrigeerd naar ‘geld’.

[bookmark: _GoBack]

blz. 272

· Eerste oplage: bij het grammaticakader ‘Hoeveelheden’ staat foutief een icoon dat naar de website verwijst. 

· Tweede oplage: dit icoon is verwijderd.



blz. 316

· Eerste oplage: bij opdracht 8 ontbreekt een aantal goede antwoorden.

· Tweede oplage: dit is gecorrigeerd naar:
Opdracht 8
iets heel krachtigs en bedreigends – hele donkere lucht – heel lieflijk – heel bedreigend – een enorme energie – heel veel mensen – zijn allerlaatste schilderij – echt helemaal niet waar
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